
   
 
 
  
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

 

Sanctuary Lamp / Lampe du Sanctuaire 
Famille Marc Hamonic 

Offering – Thank you! 
November 30, 2025 – $1325.50 

Renovations - $620.00 
Grotto - $410.00 

E-Transfer – Grotte - $200.00 
Direct Deposits for Nov 2025 - $2660.00 

 

Quêtes – Merci! 
Le 30 novembre, 2025 -1325.50$ 

Rénovations -620.00$ 
Grotte –410.00$ 

e-transfert – grotte – 200.00$ 
Dépôt directe pour Nov 2025 – 2660.00$ 

 
Ministère liturgique 

Le 7 décembre, 2025 à 9h        Musique : Monique & Chorale 

Hôtesse d’accueil : Léo Roch 
Sacristain / Servant : Dave Collette 
Lecteur : Alain Gratton 
Aide à la communion : Marie-Anne Derbowka  
Quête : Bob Maynard, Paul Catellier et 2 bénévoles 

Le 14 décembre, 2025 à 9h        Musique : Chorale 

Hôtesse d’accueil : Dave Collette 
Sacristain / Servant : Richard Ouellet 
Lectrice : Rosanne Courcelles 
Aide à la communion : Marie-Lynne Catellier 

Quête : Lucille et Maurice Picton 

Liturgical Ministry   
Decembre 7, 2025, @ 11 am Music: Michelyne & Lisa 
Greeter: Theresa Zarecki 
Altar server: Félix Barnabé & Kaitlyn Robidoux 
Reader:  Dawn Mac Intyre 
Eucharistic minister / Sacristan: Carmelle Giesbrecht  
Collection: Arthur Milette, Annette Buczko, Gérald Maynard, & 
Lorelei Catellier 
Decembre 14, 2025, @ 11 am Music: Libby Furedi 
Greeter: Roxelle Gosselin 
Altar server: Patrick & Paxton Hamonic 
Reader:  Agnes Bartel 
Eucharistic minister / Sacristan : Annette Buczko  
Collection: Roxelle Gosselin, Félix, Adelle & Sylvain Barnabé 

 

Marriage Tips 
December 8th is the Solemnity of the Immaculate Conception 

of the Blessed Virgin Mary. How much do you know about 
your spouse’s first years of life? Just as from her earliest 

days, Mary, the mother of Jesus, was formed and filled with 
grace in preparation for becoming the mother of Jesus, so to 
your spouse’s childhood influenced his or her growth into the 
person you love. Share an early memory with your spouse. 

 
Réflexions sur le mariage 

Le 8 décembre est la solennité de l'Immaculée Conception 
de la Bienheureuse Vierge Marie. Que savez-vous des 

premières années de vie de votre époux/se ? Tout comme 
Marie, la mère de Jésus, a été formée et remplie de grâce 

dès son plus jeune âge en vue de devenir la mère de Jésus, 
l'enfance de votre bien-aimé/e a influencé son 

développement pour devenir la personne que vous aimez. 
Partagez un souvenir d'enfance avec votre époux/épouse. 

Another year is coming to an end, and how fast time flies! December is usually a reflective time for many of us as 

we receive all kinds of requests for donations to various causes. So, if you are able to give this year, please 

remember the needs of our own parish, whether for the church or the Grotto. For example, replacing a portion of 

the church's carpeting next spring will cost over $16,800. For the Grotto, we still need to install a wheelchair-

accessible bathroom at level 1 and another at level 3. The estimated cost is $15,000 each. Remember that any 

donation of $1,000 or more made to the Grotto will result in the donor's name being added to a commemorative 

plaque next summer. 
 

Une autre année touche à sa fin, et comme le temps passe vite ! Le mois de décembre est généralement une 

période de réflexion pour beaucoup d'entre nous, car nous recevons toutes sortes de demandes de dons pour 

diverses causes. Si vous êtes en mesure de faire un don cette année, pensez aux besoins de notre paroisse, que ce 

soit pour l'église ou la grotte. Par exemple, le remplacement d'une partie du tapis de l'église au printemps prochain 

coûtera plus de 16 800 dollars. Pour la grotte, nous devons encore installer des toilettes accessibles aux fauteuils 

roulants au niveau 1 et au niveau 3. Le coût estimé est de 15 000 dollars pour chacune d'entre elles. N'oubliez pas 

que tout don de 1 000 dollars ou plus fait à la grotte permettra d'ajouter le nom du donateur sur une plaque 

commémorative l'été prochain. 

 

 

Stewardship  
December 7, 2025 - 2nd Sunday of Advent 
 
“Therefore, every tree that does not bear good 
fruit will be cut down and thrown into the fire.”    
MATTHEW 3:10 
 
Do you bear good fruit for Jesus?  Do you spend 
time in prayer or do you waste it with mindless 
activity?  Do you use your talent to help others 
or are you too busy?  Do you use your treasure 
to support the Church or do you buy more things 
that go unused.  Our time, talent, and treasure 
are gifts from God.  What we do with these gifts 
is our gift back to Him.  What gifts are you 
planning to give to the Lord during this 
upcoming Christmas season?   

 

Intendance 

  
Le 7 décembre 2025 - 2e dimanche de l'Avent 
 
« C'est pourquoi tout arbre qui ne produit pas de bons 
fruits sera coupé et jeté au feu. »    MATTHIEU 3, 10 
 
Produisez-vous de bons fruits pour Jésus ?  Consacrez-
vous du temps à la prière ou le gaspillez-vous dans des 
activités futiles ?  Utilisez-vous vos talents pour aider les 
autres ou êtes-vous trop occupé ? Utilisez-vous vos 
richesses pour soutenir l'Église ou achetez-vous 
davantage de choses qui restent inutilisées ? Notre 
temps, nos talents et nos richesses sont des dons de 
Dieu. Ce que nous faisons de ces dons est notre cadeau 
en retour. Quels cadeaux comptez-vous offrir au 
Seigneur pendant cette période de Noël qui approche ?   

 

 

     

2026 Offering Envelopes / enveloppes d’offrande 2026 

Your 2026 offering envelopes are ready to be pick up at 
the entrance of the Church. If you did not receive offering 
envelopes and would like some to receive a receipt for 
your donations to the parish, please contact the office at 
204-347-5518 or email secretary@stmaloparish.ca. We 
appreciate your generosity and are happy to assist you. 
 

Vos enveloppes d'offrande 2026 sont prêtes à être 
ramasser à l'entrée de l'église. Si vous n'avez pas reçu 
d'enveloppes d'offrande et que vous souhaitez en avoir 
pour recevoir un reçu pour vos dons à la paroisse, veuillez 
communiquer avec le bureau au 204-347-5518 ou envoyer 
un courriel à secretary@stmaloparish.ca. Nous 
apprécions votre générosité et serons heureux de vous 
aider. 
 

Flowers / Fleurs 
 

If you would like to donate some Christmas Flowers (Poinsettia), please drop off in the sacristy. Thank you! 
******************************************************************************************** 

Si vous souhaitez faire un don de fleurs de Noël (Poinsettia), veuillez les déposer à la sacristie. Merci! 
****************************************************************************************** 

 

 

Concert de Noël 
Cathédrale Saint-
Boniface – le 12 
décembre 2025 
 
La paroisse Cathédrale 
Saint-Boniface vous invite 
à son concert de Noël.  
Venez souper avec nous 
avec le concert à partie 
de 18 h.  
Billet pour le souper 25$. 
Souper servi à 18 h 
Concert à 19 h 30.  
 
Au plaisir de vous y voir 
nombreux! 

 

Pratique de chants pour la messe de la veille de Noël à 20h 
Choir practice for the 8 pm Christmas Eve Mass 

 

Nous aurons 2 pratiques – le 15 décembre et le 22 décembre à 19h. Tous sont Bienvenues! 
We will have 2 practices – the 15th and 22nd of December at 7 pm. All are Welcome! 
 

Célébration Communautaire du Pardon – confessions sont offertes en français et anglais 
Penance Service – confessions offered in French and English 

 

Mercredi le 10 décembre / December 10th à/in Ste-Agathe 19h / 7 p.m. 
Mardi le 16 décembre / December 16th à/in St-Pierre-Jolys 19h / 7 p.m. 
Jeudi le 18 décembre / December 18th à/in Saint-Malo 19h / 7 p.m. 

Vendredi le 19 décembre / December 19th à/in Saint-Joseph 19h / 7p.m. 
Mardi le 23 décembre / December 23rd à/in Saint-Jean Baptiste 19h / 7 p.m.     

 



 

Chevaliers de Colomb/Knights of Columbus 

Réunion le deuxième mardi de chaque mois dans la 

sacristie / every second Tuesday of the month in the 

Sacristy 

Prochaine réunion le 9 décembre, 2025 à 19h  

Next Meeting December 9, 2025, at 7 pm  

Grand Chevalier: Lucien Gosselin 204-347-5640 
 

 

             

Adoration du Saint Sacrement 

Tous les jeudi après-midi de 17h00 à 19h00, avant la 

messe de 19h nous faisons l’adoration du saint 

sacrement. Vous êtes les bienvenus à tout moment 

entre 17h et 19h. 

Adoration of the Blessed Sacrament 

Every Thursday afternoon, between 5pm & 7pm, 

before the 7 p.m. mass, we adore the Exposed Blessed 

Sacrament. 
You are welcome anytime between 5pm & 7pm! 

             
 

Dimanche, le 7 décembre, 2025 – 2ième dimanche d’avent 

Sunday, December 7, 2025 – 2nd Sunday of Advent  
 
 
 

        

 
 

 

Heures de bureau/ 9h00 - 16h00 mardi au jeudi  
Office hours: 9:00 a.m. – 4:00 p.m. Tuesday to Thursday 
 

Curé / Pastor:           

Secrétaire / Secretary: Joanne Dupuis      Courriel/Email : secretary@stmaloparish.ca                  

Aide pastorale / Pastoral Aid: Victoria Gratton    Nettoyage / Housekeeping: Annette Buczko           
Téléphone/Telephone: 204-347-5518  Facebook: Paroisse St-Malo   

Website: www.stmaloparish.ca 
 
 

                    

 
 

 

 

Les annonces de bulletin doivent être soumises au bureau par 12h00 le jeudi de chaque semaine. 
Bulletin announcements should be submitted to the office prior to 12:00 pm on Thursday of each week. 

 

Sunday/ Dimanche (December 7 décembre)   Église 9h † Hélène Hébert / Denis Hébert 

 Church 11AM Parishioners 

 Vita 3PM † Anita Preteau / Family & Friends 

Monday / Lundi (December 8 décembre)     Pas de messe / no mass 

Tuesday/mardi (December 9 décembre)     Pas de messe / no mass 

Wednesday / mercredi (December 10 décembre)   Pas de messe / no mass 

Thursday/jeudi (December 11 décembre) Church 5:00 PM Adoration du Saint Sacrement/ Adoration of Blessed Sacrament 

  Church 6:30 PM Rosary and Divine Mercy Chaplet & confessions 

  Church 6:55 PM Benediction with the Blessed Sacrament 

  Church 7:00 PM † Richard Closson / Family & Friends 

Friday/vendredi (December 12 décembre) 
Chalet 

Malouin 
12:40 PM/ 

12h40 
Chapelet 

  
Chalet 

Malouin 
1 PM / 13h † Alphonsine Larivière / Famille et amis 

Saturday / Samedi (December 13 décembre)     Pas de messe / no mass 

Sunday/Dimanche (December 14 décembre)  Église 9h Paroissiens / Paroissiennes 

 Church 11AM † Annette Côté / Family & Friends 

  Vita 3PM Pas de messe / no mass 

 

Youth Group / Groupe Jeunesse 
 
Young people who have completed their confirmation to ages 18 are invited to our youth group! Come 
for food, fun and fellowship. Our next gathering will be Monday December 15th, at the Catholic School of 
Evangelization in St Malo, at 6:30pm, and will include an outing. Please contact Victoria Gratton at 204-
233-0308 or vrdeakin@gmail.com for more information, or if you know a young person who could be 
interested. Looking forward to seeing you there! 
 

Les jeunes qui ont reçu leur confirmation jusqu'à l'âge de 18 ans sont invités à notre groupe jeunesse! 
Venez pour nourriture, encouragement et divertissement. Notre prochaine rencontre sera lundi le 24 
novembre, à l'École catholique d'évangélisation à St Malo, à 18h30 et inclura une sortie. Veuillez 
contacter Victoria Gratton au 204-233-0308 ou vrdeakin@gmail.com pour plus d'information, ou si vous 
connaissez un jeune qui pourrait être intéressé. Au plaisir de vous voir là! 
 

Réunion du Comité d’administration /  

Administration Commitee Meeting 

Le 16 décembre, 2025 à 19h /  

December 16, 2025 at 7:00 pm 

*************************************** 
Réunion du Comité Pastoral Paroissial / 

 Parish Pastoral Committee Meeting 

Le 27 janvier, 2025 à 19h 

January 27, 2025 at 7 pm  
********************************************** 

 

 

 

 
 

Come to Winter Camps! 
Saint Malo Catholic Camps is offering fun, faith-filled Winter 
camps for youth between the ages of 8 and 17! Camps include 
time in the snow, activities, prayer time, campfires, sports, and 
much more!! It’s the perfect way for you to experience new 
activities, grow in your faith, build lasting friendships, and most 
importantly, have fun! All of this in a faithfully Catholic setting!  
 

Ages 8-12 Overnight Camps: $115.00 (2 nights)  
Ages 15-17 Overnight camps: $140.00 (3nights)  
Register by December 15th, 2025 to get the Early Bird discount 
of $25 off  
 

Visit catholicway.net/camps for more information and to 
register! 

 

Mass ministries for Christmas and New Year’s masses – Please sign 
up on the sheets at the entrance of the church! Thank you in advance! 
 

Ministères de messe pour les messes de Noël et du jour de l’an - 
Veuillez-vous inscrire sur les feuilles à l'entrée de l'église! Merci 
d’avance!  
 

Monthly Prayer Intentions of Pope Leo XIV 
 

For Christians in areas of conflict. 
Let us pray that Christians living in areas of war or conflict, especially in the Middle East, might be 
seeds of peace, reconciliation and hope. 
 

Intentions de prière mensuelles du pape Léon XIV 
 

Pour les chrétiens qui vivent dans des contextes de conflit. 
Prions pour que les chrétiens qui vivent dans des contextes de guerre ou de conflit, en particulier au Moyen-
Orient, soient des semences de paix, de réconciliation et d’espoir. 
 

Volunteer Update!  

Thanks to our amazing volunteers, our first 6 ride nights are fully booked! 

 
Your willingness to give your time is what makes Operation Red Nose St. 

Malo such a success — thank you! 

But we’re not done yet! We still need ride teams and dispatch volunteers for 

our final 4 nights: 

Dec 19, Dec 20, Dec 27 & Dec 31 

If you want to help people get home safely while supporting the charity or 

non-profit of your choice, now is the perfect time to sign up. Your volunteer 

hours help direct donations to the organizations that matter most to you! 

Plus… enjoy an evening of FREE snacks, coffee, and festive fun! 

Sign up today: www.stmalorednose.com  

Let’s finish this season strong — join us and make a difference! 
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